
How to study Chumash- One book at a time – Shmot class #25 

The Mishkan – a House for God or a ‘model home’ for us –  

The conclusion of Sefer Shmot – time to dwell, or time to travel? 
Source sheet for TIM shiur by Menachem Leibtag/ 

INTRODUCTION  
 In the majestic final verses of Sefer Shmot, the Mishkan is complete and God’s shchina returns 

to dwell with His People.  Nonetheless, it appears that Moshe has been ‘down-graded’. In our final 

shiur, we examine these psukim to show how what appears to be a conclusion may actually be a beginning 

of the next stage of Jewish History. 

 

Review-  the Four sections of the second half of Shmot: 

 . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

I.  Review the opening and closing lines of the “shchinah” unit 

Shmot 25:8-9  [beginning of Parshat Trumah] 

 . וְשָׁכַנְתִי, בְתוֹכָם וְעָשׂוּ לִי, מִקְדָשׁ;   ח
8 And let them make Me a sanctuary, that I 
may dwell among them. 

ה אוֹתְךָ,    ט ר אֲנִי מַרְאֶׁ  כְכלֹ, אֲשֶׁׁ

   .; וְכֵן, תַעֲשׂוּכֵלָיו -אֵת תַבְנִית הַמִשְׁכָן, וְאֵת תַבְנִית כָל 

9 According to all that I show thee, the 
pattern of the tabernacle, and the pattern of 
all the furniture thereof, even so shall ye 
make it. {S} 

Shmot 29:44-46  [end of Parshat Tzaveh] 

שְתִי אֶת  מד ; -וְאֶת ,אֹהֶל מוֹעֵד-וְקִדַּ מִזְבֵחַּ -וְאֶת הַּ
הֲרֹן וְאֶת דֵש-אַּ יו אֲקַּ נָּ הֵן לִיבָּ  . , לְכַּ

44 And I will sanctify the tent of meeting, and the 
altar; Aaron also and his sons will I sanctify, to 
minister to Me in the priest's office. 

אֵל   מה נְתִי, בְתוֹךְ בְנֵי יִשְרָּ כַּ  ;וְשָּ
הֶם, לֵאלֹהִים  יִיתִי לָּ  .וְהָּ

45 And I will dwell among the children of 
Israel, and will be their God. 

ה אֱלֹהֵיהֶםוְיָדְעוּ,   מו  , כִי אֲנִי יְהוָּ
ץ מִצְרַיִם,   רֶׁ ר הוֹצֵאתִי אֹתָם מֵאֶׁ  אֲשֶׁ
כְנִי בְתוֹכָּם  ה אֱלֹהֵיהֶם.  :לְשָּ    אֲנִי, יְהוָּ

46 And they shall know that I am the LORD 
their God, that brought them forth out of the 
land of Egypt, that I may dwell among them. I 
am the LORD their God.  
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II.  Shabbat concluding the first Mishkan unit 

Note the parallel to Creation & Revelation ! 

 [highlighted by the chiasm!] 

 שמות פרק לא 

ר אֶל ה דַבֵּ אמֹר,  -וְאַתָּ ל, לֵּ אֵּ י יִשְרָּ  : שַבְתֹתַי, תִשְמֹרו -אַךְ אֶת בְנֵּ

יכֶם     יכֶם, לְדרֹתֵֹּ ינֵּ ינִי ובֵּ ה מְקַדִשְכֶם --כִי אוֹת הִוא בֵּ דַעַת, כִי אֲנִי יְהוָּ  . לָּ

ת -ושְמַרְתֶם, אֶת    כֶם; הַשַבָּ  , כִי קדֶֹש הִוא, לָּ

   , ת מְחַלְלֶיהָּ ל כִי—מוֹת יומָּ ה-כָּ אכָּ הּ מְלָּ עשֶֹה בָּ  , הָּ

ה הַנֶפֶש הַהִוא מִקֶרֶב עַמֶיהָּ     .וְנִכְרְתָּ
ה;  תוֹן קדֶֹש, לַיהוָּ ה, ובַיּוֹם הַשְבִיעִי שַבַת שַבָּ אכָּ שֶה מְלָּ עָּ מִים, יֵּ שֶת יָּ  שֵּ

ל    ה -כָּ אכָּ עשֶֹה מְלָּ ת  הָּ ת ,  בְיוֹם הַשַבָּ  . מוֹת יומָּ

י   מְרו בְנֵּ ל, אֶת -וְשָּ אֵּ ת -יִשְרָּ ם -, לַעֲשוֹת אֶתהַשַבָּ ם, בְרִית עוֹלָּ ת לְדרֹתָֹּ  .  הַשַבָּ

ל   אֵּ י יִשְרָּ ין בְנֵּ ינִי, ובֵּ ם --בֵּ   : אוֹת הִוא, לְעלָֹּ

ה אֶת-כִי  ה יְהוָּ שָּ מִים, עָּ שֶת יָּ מַיִם וְאֶת-שֵּ פַש-הַשָּ בַת וַיִּנָּ רֶץ, ובַיּוֹם הַשְבִיעִי, שָּ אָּ   .הָּ

 

III. Review the order of parshiot in Vayakhel -Pekudei / chapters 35-40 

35  - shabbat/  list of what to build [39 or 40 items] – builder 

36 – the Tent – ohel moed 

37 – The vessels inside the Mishkan – including mizbach ketoret 

38 – the chatzer -with the mizbach Olah  - including the kiyor 

39 -bigdei kehuna  

40 putting it all together – and the shchina returning… 

 

IV. The concluding lines of Sefer Shmot  / chapter 40 

ת   לג ם אֶׁ חָצֵר, סָבִיב לַמִשְכָן וְלַמִזְבֵחַ, וַיִתֵן,  -וַיָקֶׁ הֶׁ
ת חָצֵר; -אֶׁ ל מֹשֶה, אֶתמָסַךְ שַעַר הֶׁ יְכַּ ה-וַּ אכָּ מְלָּ     .הַּ

33 And he reared up the court round about the 
tabernacle and the altar, and set up the screen of the 
gate of the court. So Moses finished the work. {P} 

ן, אֶת  לד נָּ ס הֶעָּ יְכַּ אֹהֶל מוֹעֵד; וּכְבוֹד  -וַּ
לֵא אֶת ה, מָּ ן-יְהוָּ מִשְכָּ  . הַּ

34 Then the cloud covered the tent of 
meeting, and the glory of the LORD filled 
the tabernacle. 

בוֹא אֶל-וְלאֹ  לה כֹל מֹשֶה, לָּ אֹהֶל -יָּ
ן-כִי--מוֹעֵד נָּ יו, הֶעָּ לָּ ן עָּ כַּ ; וּכְבוֹד יְהוָה,  שָּ

ת  הַמִשְכָן. -מָלֵא אֶׁ

35 And Moses was not able to enter into 
the tent of meeting, because the cloud 
abode thereon, and the glory of the LORD 
filled the tabernacle.-- 

עָנָן מֵעַל הַמִשְכָן,   לו בְנֵי   יִסְעוּוּבְהֵעָלוֹת הֶׁ 36 And whenever the cloud was taken up 
from over the tabernacle, the children of 
Israel went onward, throughout all their 



סְעֵיהֶםיִשְרָאֵל, בְכֹל,    .journeys . מַּ

עָנָן-וְאִם  לז ה, הֶׁ -, עַדוְלאֹ יִסְעוּ --לאֹ יֵעָלֶׁ
 יוֹם הֵעָלֹתוֹ. 

37 But if the cloud was not taken up, then 
they journeyed not till the day that it was 
taken up. 

הַמִשְכָן, יוֹמָם, וְאֵש,  -כִי עֲנַן יְהוָה עַל  לח
יִשְרָאֵל,  -בֵית-לְעֵינֵי כָל--תִהְיֶׁה לַיְלָה בוֹ

סְעֵיהֶם-בְכָל  }ש{   .מַּ

38 For the cloud of the LORD was upon 
the tabernacle by day, and there was fire 
therein by night, in the sight of all the 
house of Israel, throughout all their 
journeys.--  

Discuss 

 Why can’t Moshe enter?  / good or bad? 

 One topic or two topics? 

V. Shmot chapter 24 / when Moshe ascends for first 40 days 

ל  בי ר יְהוָה אֶׁ ה, עֲלֵה אֵלַי הָהָרָה-וַיאֹמֶׁ -מֹשֶׁ
הְיֵה- ת-וֶׁ תְנָה לְךָ אֶׁ אֶבֶן, -שָם; וְאֶׁ לֻחֹת הָּ

ה מִצְוָּ ה וְהַּ תוֹרָּ ר כָתַבְתִי, לְהוֹרֹתָם.  , וְהַּ  אֲשֶׁ

12 And the LORD said unto Moses: 
'Come up to Me into the mount and be 
there; and I will give thee the tables of 
stone, and the law and the commandment, 
which I have written, that thou mayest 
teach them.' 

עַ מְשָרְתוֹ;    יג ה, וִיהוֹשֻׁ ה,  וַיָקָם מֹשֶׁ וַיַעַל מֹשֶׁ
אֱלֹהִים -אֶל ר הָּ  . הַּ

13 And Moses rose up, and Joshua his 
minister; and Moses went up into the 
mount of God. 

ל  יד ה, -הַזְקֵנִים אָמַר שְבוּ-וְאֶׁ  לָנוּ בָזֶׁ
ד אֲשֶר  ם, אַהֲרֹן וְחוּרוְהִנֵה  ;נָּשוּב אֲלֵיכֶם-עַּ  עִמָכֶׁ
ם-מִי   . בַעַל דְבָרִים יִגַש אֲלֵהֶׁ

14 And unto the elders he said: 'Tarry 
ye here for us, until we come back 
unto you; and, behold, Aaron and Hur 
are with you; whosoever hath a cause, 
let him come near unto them.' 

ל  טו ה, אֶׁ  ; הָהָר-וַיַעַל מֹשֶׁ
ן, אֶת      נָּ ס הֶעָּ יְכַּ ר. -וַּ הָּ  הָּ

15 And Moses went up into the mount, 
and the cloud covered the mount. 

הַר סִינַי, וַיְכַסֵהוּ  -יְהוָה עַל-וַיִשְכֹן כְבוֹד  טז
ת יָמִים;  עָנָן שֵשֶׁ להֶׁ ה -וַיִקְרָא אֶׁ יּוֹם מֹשֶׁ בַּ

שְבִיעִי עָנָן.הַּ  , מִתוֹךְ הֶׁ

16 And the glory of the LORD abode 
upon mount Sinai, and the cloud 
covered it six days; and the seventh 
day He called unto Moses out of the 
midst of the cloud. 

  כְאֵש אֹכֶלֶתוּמַרְאֵה כְבוֹד יְהוָה,   יז
אֵל בְראֹש הָהָר  ., לְעֵינֵי, בְנֵי יִשְרָּ

17 And the appearance of the glory of 
the LORD was like devouring fire on 
the top of the mount in the eyes of the 
children of Israel. 

ה   יח ןוַיָבאֹ מֹשֶׁ נָּ לבְתוֹךְ הֶעָּ יְהִי  ; הָהָר-, וַיַעַל אֶׁ  וַּ
ה, בָהָר, ה מֹשֶׁ יְלָּ עִים לָּ רְבָּ עִים יוֹם, וְאַּ רְבָּ   .אַּ

18 And Moses entered into the midst 
of the cloud, and went up into the 
mount; and Moses was in the mount 
forty days and forty nights.  

Note the parallel with end of chapter 40 



Shmot 40 Shmot 24 
ן, אֶת  לד נָּ ס הֶעָּ יְכַּ ;  אֹהֶל מוֹעֵד-וַּ

לֵא אֶת ה, מָּ ן-וּכְבוֹד יְהוָּ מִשְכָּ  . הַּ
ל  טו ה, אֶׁ ס  הָהָר; -וַיַעַל מֹשֶׁ יְכַּ וַּ

ן, אֶת נָּ ר. -הֶעָּ הָּ  הָּ
בוֹא אֶל-וְלאֹ  לה כֹל מֹשֶה, לָּ -יָּ

יו,  -כִי--אֹהֶל מוֹעֵד לָּ ן עָּ כַּ שָּ
ן נָּ תהֶעָּ -; וּכְבוֹד יְהוָה, מָלֵא אֶׁ

 הַמִשְכָן. 

יִּשְכֹן כְבוֹד  טז ל-וַּ ה עַּ ר  -יְהוָּ הַּ
י, ת יָמִים;   סִינַּ עָנָן שֵשֶׁ וַיְכַסֵהוּ הֶׁ

ל ה בַיוֹם הַשְבִיעִי,  -וַיִקְרָא אֶׁ מֹשֶׁ
עָנָן.   מִתוֹךְ הֶׁ

 
עָנָן מֵעַל הַמִשְכָן,   לו וּבְהֵעָלוֹת הֶׁ

סְעֵיהֶםבְנֵי יִשְרָאֵל, בְכֹל,  יִסְעוּ  . מַּ

כְאֵש  וּמַרְאֵה כְבוֹד יְהוָה,   יז
ר, לְעֵינֵי, בְנֵי  הָּ אֹכֶלֶת בְראֹש הָּ

אֵל.   יִשְרָּ
עָנָן-וְאִם  לז ה, הֶׁ ,  וְלאֹ יִסְעוּ--לאֹ יֵעָלֶׁ
 .יוֹם הֵעָלֹתוֹ-עַד

ל  יח עָנָן, וַיַעַל אֶׁ ה בְתוֹךְ הֶׁ -וַיָבאֹ מֹשֶׁ
ה, בָהָר, אַרְבָעִים יוֹם,   הָהָר; וַיְהִי מֹשֶׁ

 וְאַרְבָעִים לָיְלָה 
הַמִשְכָן, יוֹמָם, -כִי עֲנַן יְהוָה עַל  לח

ה בוֹ יְלָּ ל--וְאֵש, תִהְיֶה לַּ -לְעֵינֵי כָּ
אֵל-בֵית סְעֵיהֶם-, בְכָליִשְרָּ     .מַּ

 

 

Vayikra chapter 1: 

 מֹשֶה; -, אֶלאוַיִּקְרָּ   א

אמֹר.   ד לֵּ אֹהֶל מוֹעֵּ יו, מֵּ לָּ ה אֵּ ר יְהוָּ  וַיְדַבֵּ

1 And the LORD called unto Moses, and spoke unto him 

out of the tent of meeting, saying: 

 

Bamidbar chapter 9: 

קִים אֶת   טו ן-וּבְיוֹם, הָּ מִשְכָּ תהַּ עָנָן אֶׁ -, כִסָה הֶׁ
ת;  ל הָעֵדֻׁ ב יִהְיֶׁה עַלהַמִשְכָן, לְאֹהֶׁ רֶׁ הַמִשְכָן,  -וּבָעֶׁ

ר.-עַד--אֵש-כְמַרְאֵה  בֹקֶׁ

15 And on the day that the tabernacle was reared up 
the cloud covered the tabernacle, even the tent of the 
testimony; and at even there was upon the tabernacle 
as it were the appearance of fire, until morning. 

נוּ; וּמַרְאֵה  טז עָנָן יְכַסֶׁ  So it was alway: the cloud covered it, and the 16 אֵש, לָיְלָה. -כֵן יִהְיֶׁה תָמִיד, הֶׁ
appearance of fire by night. 

אֹהֶל  יז ל הָּ ן, מֵעַּ נָּ לוֹת הֶעָּ חֲרֵי כֵן, יִסְעוּ  --וּלְפִי הֵעָּ וְאַּ
אֵל ר יִשְכָן בְנֵי יִשְרָּ עָנָן -; וּבִמְקוֹם, אֲשֶׁ שָם יַחֲנוּ,  --שָם הֶׁ
 בְנֵי יִשְרָאֵל. 

17 And whenever the cloud was taken up from over 
the Tent, then after that the children of Israel 
journeyed; and in the place where the cloud abode, 
there the children of Israel encamped. 

   פִי יְהוָה, יַחֲנוּ:-פִי יְהוָה, יִסְעוּ בְנֵי יִשְרָאֵל, וְעַל-עַל  יח
עָנָן עַל-כָל ר יִשְכֹן הֶׁ  יַחֲנוּ. --הַמִשְכָן-יְמֵי, אֲשֶׁ

18 At the commandment of the LORD the children 
of Israel journeyed, and at the commandment of the 
LORD they encamped: as long as the cloud abode 
upon the tabernacle they remained encamped. 

Discuss the two pointers 

 To Vayikra  & Bamidbar, their logic 

Sefer Shmot –    Outline of its Basic Units 
 



A.  REDEMPTION 

 1. Yetziat Mitzraim  (chapters 1-13) 

  Fulfillment of Brit Bein ha;Btarim (connecting from Breishit ) 

  Burning Bush & God's 'double plan' for the Exodus 

   ‘Let My People Go’, or ‘Send My People Out’ 

  The Plagues, their purpose – for Egypt & Am Yisrael 

 Structure 3x3x3 + 1  

  Korban Pesach, it's purpose and the Seder 

   Preparation for redemption – connection to Matza / Seder 

 2. From Egypt to Har Sinai (14-18) 

  Training in the Desert – purpose of each event 

  Preparation for Brit Sinai 

  Amalek vs. Yitro’s visit & its purpose 

 

B. COVENANT 

 3. Maamad Har Sinai (19-24) 

  Identifying the unit 

  From Covenant to Commandment 

  Special Unit of Mitzvot –in Mishpatim  

  Brit Naaseh v'nishma – importance of chapter 24 

  Connection to Sefer Devarim 

 4. Commandment ofMishkan  (25-31) 

  Indentifying Units/ large & small 

  Purpose of Mishkan – perpetuating Har Sinai or Tikun ha'egel 

  The Extra’s in chapters 30-31 

 5.  Chet ha'egel – Midot ha'rachamim (32-34) 

  Development of Am Yisrael's covenantal relationship with God 

  Reason for sin based on Shmot 23:20->24:18 

  This unit, in relation to Mishkan & Har Sinai 

 6. Building the Mishkan 

  Purpose and nature of the repetition –  

  Contrast to chapters 25->31 & reason 

 

.  Transition from Shmot to other books  / now with “shchina” 

Vayirka – Laws relating to God’s presence  / kedusha 

Bamdibar – travelling with shchinah to eretz Yisrael 

Devarim – Laws from brit Sinai relating becoming a nation 

 

 


